Customer Information
Declaration of Conformity

Model Name:

CE MARK:

BDC-03

Brand Name: Visteon

One Village center drive, Van Buren Township
48111-5711 Michigan

United States of America

3

Simplified EU DoC:

Hereby, Visteon Corporation declares that the radio equipment type BDC-03 is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity
is available at the following internet address: http://www.visteondocs.com/

6BbArapcKku C toBa chupmara Visteon Corporation geknapupa, Ye yactta BDC-03 e B cCbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBEHNTE U3NCKBAHWS U APy NPUNOXnMK pasnopendun Ha gupektnsaTta 2014/53/EC.

[Bulgarian]

Cesky Visteon Corporation timto prohlasuje, ze tento BDC-03 je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dal§imi
pfisluSnymi ustanovenimi smérnice 2014/53/EU.

[Czech]

Dansk Undertegnede Visteon Corporation erklerer herved, at falgende udstyr BDC-03 overholder de veesentlige

) krav og gvrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU.

[Danish]

Deutsch Hiermit erklart Visteon Corporation, dass sich das Gerat BDC-03 in Ubereinstimmung mit den
grundlegenden Anforderungen und den Gbrigen einschlégigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU

[German] befindet.

Eesti K&esolevaga kinnitab Visteon Corporation seadme BDC-03 vastavust direktiivi 2014/53/EL pShinduetele

] ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele sétetele.

[Estonian]

English Hereby, Visteon Corporation, declares that this BDC-03 is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

Espafiol Por medio de la presente Visteon Corporation declara que el BDC-03 cumple con los requisitos esenciales y

. cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 2014/53/UE.

[Spanish]

EAnmvucn ME THN ITAPOYZA Visteon Corporation AHAQNEI OTI BDC-03 SYMMOP®QNETAI ITPOX TIX

[Greek] OYZIQAEIX ATIAITHZEIX KAI TIE AOITEX XXETIKEX AIATAEEIX THX OAHI'TAX 2014/53/EK.

ree
Francais Par la présente Visteon Corporation déclare que I'appareil BDC-03 est conforme aux exigences essentielles

[French]

et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE.



http://www.visteondocs.com/

Italiano Con la presente Visteon Corporation dichiara che questo BDC-03 ¢é conforme ai requisiti essenziali ed alle
. altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/53/UE.
[Italian]
Latviski Ar o0 Visteon Corporation deklarg, ka BDC-03 atbilst Direktivas 2014/53/EK butiskajam prasibam un
. citiem ar to saistitajiem noteikumiem.
[Latvian]
Lietuviy Siuo Visteon Corporation deklaruoja, kad $is BDC-03 atitinka esminius reikalavimus ir kitas 2014/53/EB

[Lithuanian]

Direktyvos nuostatas.

Nederlands Hierbij verklaart Visteon Corporation dat het toestel BDC-03 in overeenstemming is met de essentiéle
eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn 2014/53/EG.

[Dutch]

Malti Hawnhekk, Visteon Corporation, jiddikjara li dan BDC-03 jikkonforma mal-htigijiet essenzjali u ma
provvedimenti ohrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 2014/53/UE.

[Maltese]

Magyar Alulirott, Visteon Corporation nyilatkozom, hogy a BDC-03 megfelel a vonatkozo alapveto

[Hungarian]

kovetelményeknek és az 2014/53/EU iranyelv egyéb eldirdsainak.

Polski Niniejszym Visteon Corporation o$wiadcza, ze BDC-03 jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz
. pozostatymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.
[Polish]
Portugués Visteon Corporation declara que este BDC-03 esta conforme com os requisitos essenciais e outras
disposicOes da Directiva 2014/53/UE.
[Portuguese]
Slovensko Visteon Corporation izjavlja, da je ta BDC-03 v skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi
. dolo¢ili direktive 2014/53/ES.
[Slovenian]
Slovensky Visteon Corporation tymto vyhlasuje, ze BDC-03 spiiia zakladné poziadavky a vietky prislugné ustanovenia
Smernice 2014/53/EU.
[Slovak]
Suomi Visteon Corporation vakuuttaa taten ettd BDC-03 tyyppinen laite on direktiivin 2014/53/EU oleellisten
o vaatimusten ja sitd koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.
[Finnish]
Svenska Hérmed intygar Visteon Corporation att denna BDC-03 stér | éverensstammelse med de véasentliga
. egenskapskrav och dvriga relevanta bestammelser som framgar av direktiv 2014/53/EU.
[Swedish]
islenska Hér med lysir Visteon Corporation yfir pvi ad BDC-03 er i samreemi vid grunnkréfur og adrar krofur, sem
. geroar eru i tilskipun 2014/53/EU.
[Icelandic]
Norsk Visteon Corporation erklearer herved at utstyret BDC-03 er i samsvar med de grunnleggende krav og gvrige

[Norwegian]

relevante krav i direktiv 2014/53/EF.

rnogorski jezik,
LpHoropcku je3ux
[Montenegrin]

Ovim, Visteon Corporation, izjavljuje da ovaj BDC-03 je uskladen sa bitnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/UE.




USA:

CANADA:

The following information shall also be included in the case of radio equipment intentionally
emitting radio waves:

Frequency band : 125KHZ

b. Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s) in which the

radio equipment operates. Max output power =2.6 W

FCC ID: 2AA98-BDC03

FCC

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation. Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equip-
ment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reas-
onable protection against harmful interference in a residential installation. This equip-
ment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio com-
munications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a partic-
ular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is en-
couraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

= Reorient or relocate the receiving antenna.

= Increase the separation between the equipment and receiver.

= Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which

the receiver is

connected.

= Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

IC: 11505A-BDCO3

ISED CANADA
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence.

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si
le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.



Argentina ,
CN ) COMISION NACIONAL
DE COMUNICACIONES

CNC ID: XX-99999

Botswana BOCRA
REGISTERED No :
nnnnnn
Brazil

@ ANATEL

HHHHH-AA-FFFFF

“Este equipamento nao tem direito a protegéo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados”

(Translation: This equipment is not entitled to protection against harmful interference and may not cause
interference in duly authorized systems)

Brunei:
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Indonesia

1234
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XX-XXXXXX is certificate number

Jamaika This product has been Type Approved by Jamaica: SMA
Equipment Identifier: BDC-03

Malaysia

8 mm (minimum size)

- 1. MCMC Logo
(from Guideline)

8 mm (minimum size)

MCMC &
ABCD12345678 48 |omecomw)

Moldova:

TN

1024



México
IFT: 123456789

Certification By : Ance or NYCE

I 20 e ————————
1
: o ! % We will provide the Logo of Certificate Body
+ : I_.,ogo of (f’rltlf‘;ate Body ] . : (“NOM Logo+CB Logo”) once the certificate is
1 #Please refer to “NOM Logo+CB Logo I issued since it will be depending on the local
L | represenfative.
I

#TIndication of Ceritifeate Bodv logo 1s not mandatorv.

=
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N
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'La operacidn de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacién no
deseada’'.

a) Lea el Manual antes de operar o usar el Equipo .

b) Name, address and contact telephone of the importer ( BMW information)

c) Marca: Visteon / Nombre del Modelo : BDC-03

d) Any warnings applicable to the installation and operation of the product and needed to protect the
safety and health of the users. ?? (BMW will need to provide this info)

e) Clear instructions about the installation and operation of the equipment (BMW will need to provide
this info)

f) Especificaciones Electricas :

Supply voltage: 13,5V (Vcc)

Supply current: 1A

Frequency of CA/CG function: 125 kHz +/- 3%

Antenna current CA/CG function: 0,8 A peak typical,

Inductivity of CA/CG antennas: 415 pH

Antenna currents for homologation: 1A, 750 mA, 500 mA



Morroco

AGREE PAR L"ANRT MAROC

Numéro d’agrément: MR XXXX ANRT YEAR
Date d’agrément: DD/MM/YYYY

Paraguay

CONATEL

NR: XXXX-XX-X-XXXX

The manufacturer ( BMW) has to declare the name, address and local phone of the importer/dealer in
Paraguay.

South Africa

IC Q\s A o



South Korea

o
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(It means that, as this radio equipment has the possibility of radio interference,
this equipment cannot be used for any services related to human life safety)

(Conformity assessment information -91Z M H)):
1. Company name of Applicant (215 B2 X} 9| At S) : Visteon Electronics Germany GmbH
2. Manufacturing date (K| = & &): 2?2??

3. Manufacturer/ Country of origin (K| =X}/ K| Z==7}): Visteon Electronics Slovakia s.r.o
4. Equipment name/ Model name (7| X}X{ Q| B &l/ 2 E&H): BDC-03

5. Conformity assessment number (915 EH 35) : XXXXXXXXXXXX



Taiwan

(T COXXxxYYyyyZzW

1. Product name: Body Domain Controller

2. Model name: BDC-03

3. Trade mark : Visteon

4. NCC caution statement. The following warning statement should be written in Chinese:

'Any changes or modifications are not allowed. The product is subject to not cause harmful interference
to radio communications and air flight safety. If this equipment does cause interference, which can be
determined stop shipping till the product is improved.

This device may not cause harmful interference, and this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.'
In Chinese language, the warning would be:

A SH.
= AN

16 TSR TR 8 1 AR A IR A
B+ SRR RB A2 B RIE B, IHCH AT, AR SRE
11918 3 8 BB, KSR S8 B JRAR 2 45 BT BE.

ETMEEDRFRERCERINEHERMPELT2RTESE BIE R
REATERRE EBILNER LNEZRTERAGEE £/,

HEGSRBIE E—BEERAEFECEREREEDRAERT ZRE
FBRERIXFMEREREAEREH EERRMBZ TE,



Ukraine

000

United Arab Emirates

TRA
REGISTERED No:
nnnnnnn | €———— Registration number allocated by the TR A to the equipment
DEALERNo:
XXXXXXX ﬁ —— Dealer registration numberallocated by the TRA 10 the dealer

For Gabon any device approved by ARCEP an Sticker should be attached to End User Manual, Since
this sticker should be acquired , purchase by the Local importer at Gabon the authority allow to put the
sticker in the End User Manual.

‘ Délivré conformément a la loi n® 005/2001 du 27 juin 2001 portant réglementation

du secteur des télécommunications en République Gabonaise, ensemble les textes
modificatifs subséquents et I'arrété n° 000198/MENCP/MPMEAC/MEED du 20 février
2013 déterminant la procédure dimportation d’équipements des télécommunications
en République Gabonaise.

La vignette ARCEP de groupe III doit étre apposée sur I'équipement pour lequel
le certificat d’homologation a été délivré tel que défini par les textes en vigueur en
République Gabonaise.




Customs Union: (Russia)

Vietnam:
(R
ICT.
Serbia:
no11 Yy
Zambia:

S|ZICTA

ZMB/ZICTA/TAYYYY/MM/SS



Jordan:

TRC/XXX/200X/XX

India:

ETA: XXX/20XX/XXXX

Oman:

OMAN - TRA
X/INNNN/YY
Dyynnnn

Lesotho:

XXXIXXIXXIXXX



